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K3atumonorunu npac/iaBAHCKOIO
*soja ‘comka’
On Etymology of Proto-Slavic *Soja ‘Jay’

Crear CToaHOBUY
(Benrpap, Cepbus)

A6CTpaKT:
HMaunast pabota mpepcrasiser co6071 HOBYIO IOMBITKY ONPERENINTh IIPOMCXOKIEHIIE

MpacJIaBAHCKOTO *soja ‘coiika’. YUMThIBas CKIOHHOCTD COMIKM PacCeuBaTh YKeJy I
U VHbIe KPYIIHbIE ceMeHa JepeBbeB I, COOTBETCTBEHHO, MHOTOUMICIIEHHBIE OTpa)e-
HUIS TAKOT'O ITIOBEOEHMI B HA3BAHUAX COf/IKI/I B paSHBIX eBponeﬁchmx A3BbIKAX, Irae
OHI 3aYaCTyI0 BOCXOIAT K CJIOBaM, 0003HAUAIOILIUM KeJIy b, Ay0, opex, B JAaHHOII
paboTe BBIABMHYTA I'MIIOTE3a O IIPOVCXOXKIEHNI IIPACIaBIHCKOIO Ha3BaHMS COIKI
oT ryaroja *séti/*séjati ‘cesTh’. B craThe mOKa3aHO, UTO IIpeNIIOIaraeMblil TAKOM
STUMOJIOTHEN abayT € : 0j MOT OBITh YHACJIETOBAH U3 IIPAMHIOEBPOIIEIICKOTO I3bIKa,
HO TaKXKe U BOSHUKHYTDH IO aHAJIOTUM C APYTUMIU IapaMI 2Iazos @ 0MeiazobHoe
cyujecmeumernbHoe yKe Ha IIpacilaBIHCKOI IT0UBe.

KnoueBble cnoBa:
CIAaBAHCKHME A3BIKU; 3TVMIMOJIOTIII; OpHI/ITOHI/IMbI; COﬁKa; CeATDb; IITULbBI

Abstract:
This paper represents a new attempt at determining the origin of the Proto-Slavic *soja

‘jay’. Given the jay’s habit of sowing acorns and other large seeds, and, consequently,
the abundance of words denoting jay originating from words meaning acorn, oak,
nut in various European languages, in this paper a new hypothesis on the origin of
the Proto-Slavic name for jay has been postulated, namely of its origin from the verb
*séti/*séjati ‘to sow’. In this article, it was shown that the ablaut € : oj required by such
etymology could have been both inherited from the Proto-Indo-European language
and appear by analogy with other similar pairs of verb : deverbal noun during the
Proto-Slavic period.

Key words:
Slavic languages; etymology; ornitonyms; jay; sow; birds



CredaH CTosiHOBMY
K 3aTumonorum npacnaBsiHCKoro *soja ‘coika’

B cnaBsiHCKUX s13bIKax 11 o6o3HaueHns coiiku (Garrulus glandarius) cyiecTByer

OYeHb MHOTO HasBaHUIIL. 11X MOXKHO pa3buUTh Ha HeCKosIbKO rpymil. IlepByto rpymmy

COCTABJISIOT CJIOBA C OCHOBaMM $0j- U S0jk-. OHM BCTpEUAIOTCSI BO BCEX CIABSIHCKUX

SA3bIKAX M KaK IIPaBUJIO CJIOBa 13 3TOM TPpYIIIIbI BBIIIOJTHAOT (b}/'HKLII/IIO TJIaBHOT'O

HaMEHOBaHMA 3TOM NTULLL: P cotika, Taxke u ycrap./guait.

U cos®; ¥V cotika, mmnai.

3

cos3, citika*; BP cotixa, muan. cos’; BAT cotika, Takke u muan. coa’; M cojka; cx’?

NN G

HasBaHus B OTHENbHBIX CIaBIHCKUX A3BIKaX OyIyT COIPOBOXKIATHCS CCHIIIKAMIL TOJIBKO B T€X
cilyuasix, Korja Ha3BaHue MaJoM3BeCTHO (HAIIp. Ha3BaHUe AMAJIEKTHOE, yCTapeBIiIee) NIV KOraa
Ha3BaHUe U3 yKe He CyIIECTBYIOLIEro s3bIKa (HAIlp. CTApOCIABSIHCKOTO, APEBHEIPEUECKOrO
U IIpOY.).

DAL’, V.: Tolkovyj slovar’ Zivogo velikorusskogo jazyka. Sankt-Peterburg, Moskva: Izdanije knigo-
prodavca-tipografa M. O. Vol'fa, 1880-1882, t. 4, s. 286; MIKLOSICH, F.: Etymologisches Waorterbuch
der Slavischen Sprachen. Wien: Wilhelm Braumdiller, 1886, s. 313; GORJAJEV, N. V.: Sravnitel’nyj
étimologiceskij slovar’ russkogo jazyka. Vtoroje izdanije. Tiflis: Tipografija kanc. Glavnonac. gr. ¢.
na Kavkaze, Loris-Melik. u., dom kaz., 1896 s. 339; PREOBRAZENSKI]J, A.: Etimologiceskij slovar’
russkogo jazyka. Moskva: Tipografija G. Lisskera i D. Sovko, 1910-1914, t. 2, 5. 363; FASMER, M.:
Etimologiceskij slovar’ russkogo jazyka. Izd. 4-e, stereotipnoje. Moskva: Astrel’, Ast, 2009, t. 3, 5. 731;
MACHEK, V.: Etymologicky slovnik jazyka ¢eského. Druhé, opravené a doplnéné vydani. Ceskoslo-
venska akademie véd, 1957, s. 566; Balgarski etimologicen recnik. Sofija, 1971— [B nansreitiem BER],
t.7,s.261, 286; Etymalahiény slotinik belaruskaj movy. Minsk, 1978 [B manbHeliiem texcre ESBM],
t. 12, s.243; CERNYCH, P. Ja.: Istoriko-étimologiceskij slovar’ sovremennogo russkogo jazyka. Izd. 8-e,
stereotipnoje. Moskva: Russkij jazyk media, 2007, t. 2, s. 185; BORYS, W.: Stownik etymologiczny
Jjezyka polskiego. Krakow: Wydawnictwo literackie, 2005, s. 567; SNOJ, M.: Slovenski etimoloski slovar.
Tretja izdaja. Ljubljana: Zalozba ZRC, Znanstvenoraziskovalni center SAZU, 2015; KRALIK, L.:
Strucny etymologicky slovnik slovenciny. Bratislava: Veda, vydavatelstvo SAV, Jazykovedny ustav
Ludovita Stira SAV, 2015, s. 545. [B gampHeiiIIIeM TeKCTe CCHLTAEMCA Ha MCTOYHIUKI TI0 damminu
aBropa.]

GORJAJEV ibidem; FASMER ibidem; MACHEK ibidem; BER, t. 7, s. 261; ESBM ibidem; SCHUSTER-
-SEWC, H.: Historisch-etymologisches Worterbuch der ober- und niedersorbischen Sprache. Bautzen:
Domowina-Verlag, 1978-1989, B. 18, S. 1331; Etymolohic¢nyj slovnyk ukrajins’koji movy: u semy
tomach. Kyjiv: Naukova dumka, 1982— [B manbueitiuem ESUM], t.s5, s.344; DESFAYES, M. A.:
A thesaurus of bird names. Etymology of European lexis through paradigms. Les Cahiers de sciences
naturelles, No. 2, 1999.

ESUM ibidem; DESFAYES ibidem.

FASMER ibidem; BER ibidem; ESBM ibidem; SCHUSTER-SEWC ibidem; DESFAYES ibidem.

BER ibidem. B citosape (SCHUSTER-SEWC ibidem) cos.

B maHHOII cTaThe I KpaTKOCTH Oy AeM MCII0Ib30BaTh CTapoe Ha3BaHMe I3bIKa, OOLIEro IS CIaBsSH
3amagHo yactu Bankan — cepbckoxopeamckuti (CX) (apyroit BapmaHT ObLI0 GBI UCIIOIB30BATD
OJIHO M3 Ha3BAHUIL U3 paspsafa 60CHULICKU, XopeamcKuil, uepHozopckutl, cepOockuil (¢ pasHbIMMI
[epecTaHOBKaMJ HA3BaHMIT OTHEJIBHBIX JINTEPATYPHBIX S3BIKOB), KOTOPBIE IIPENCTABIISIETCS
HaM MeHee ygauHbIM). B CX MCTOUHMKAax NpUMephI I10CIEeJ0BATEIBHO IPUBOIUINCH TEM
pu¢TOM, KOTOPBIM HAMNCAH ObLI TEKCT B 1[eJIoM. [IOCKOJIBKY BCe 3aTparuBaeMble CTaHJAPTHbIE
SI3BIKVI CETOMHS VICIIOIB3YIOT U JIATHHILY (CepOCKMIT, YepHOTOPCKIAIL), IGO0 TOJIBKO JIATIHIILY
(GocHMITCKMIL, XOPBATCKUI), IIPUMEPBI, TOXeE I KPaTKOCTH, OyIyT IPUBOLAUTHCS JATHHILICIL.
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sojka, muan. soja®; Cmu mman. sojka’; Cnx, sojka; U sojka, B MOpaBCKOM AMaieKTe
soja'®; BJIM soja, mem. u puan. sojka'?; 11 sojka, Taxxe u ycrap. soja®. Bropyo rpymmy

COCTABJIAKOT O6paSOBaHI/IH C MTHBIMU Ha4YaJIbHBIMMU COINIACHBIMU, IIPEVIMYILIECTBEHHO

15 6 17

M Y amait. Oxcostd, dmcoiika®®, 3e0a'C, 3047, woa'®; CX Sojka, muan. Soja'’;

CunH Soja, muain. §ojka20, z‘ojam; II cojkazz. B Y, Bar, CX BcTpeuaroTcd 1 guaneKTHbIE
¢dopMEI 6€e3 j, KOTOpbIe COCTABISIOT TPETHIO IPYIITY: YKP cika®?, Bar coka®*, coxa®,

CX soéa®. B ueTBepTyI0 TPYIIY BXOAAT AMAIEeKTHbIE HA3BAHUSI C OCHOBAMU JMGO

8  BORANIC, D.: Onomatopejske rijeci za Zivotinje u slavenskim jezicima. Rad jugoslavenske akademije,
178, 5.1-86, 1909, s. 18; MILORADOV,D. et al.: Ornitoloski recnik: imena ptica. Novi Sad: Matica
srpska, 2016, s. 292-293.

9  MIKLOSICH ibidem; PREOBRAZENSKI]J ibidem; MACHEK ibidem; SKOK, P.: Etimoloski rjecnik
hrvatskoga ili srpskoga jezika. Zagreb: Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti, 1971-1973,
t.3, s.301; BEZLAJ, F.: Etimoloski slovar slovenskega jezika. Ljubljana: Slovenska akademija znanosti
in umetnosti, 19772005, t. 4, 5. 90; ESUM ibidem. B cnosape (FASMER ibidem) Tosxe ymommHaeTcs
Cnu ¢popma sojka, HO coobiriaercss, UTo UM 0003HAUAETCS «BUA ralku». [[anka — Toxe ITULA U3
ceMeiicTBa BpaHOBBIX (puM. aBTOpa)]. Ta MHPOpMaNUs 3aTeM MoBTOpseTca B cosapsax (ESBM
ibidem; SCHUSTER-SEWC ibidem).

10 MACHEK ibidem; cm. n BER ibidem; DESFAYES ibidem; BORYS ibidem.

11 B cnosape (SCHUSTER-SEWC ibidem) ykasano, uto coorsercrsyiomteit HJI popmbr Het. Tem He
MeHee, B HEKOTOPBIX 9TMMOJIOTMUECKUX CIIOBAPAX IPUBOAMTCA IKOOBI MMerowasicss 8 HII ¢popma
*soja (uamp. SKOK ibidem; BER ibidem).

12 SCHUSTER-SEWC ibidem; cm. u BER, t. 7, s. 286.

13 B.Bopsichk (BORYS ibidem) cooburaer, 4To cI0Bo CylLecTBOBaJIO B 16—18 BB.; cM. 1 MIKLOSICH
ibidem; GORJAJEV ibidem; BRUCKNER, A. Stownik etymologiczny jezyka polskiego. Krakow:
Krakowska spétka wydawnicza, 1927, s. 506; MACHEK ibidem; FASMER ibidem; BER, t. 7, s. 261;
ESBM ibidem; SCHUSTER-SEWC ibidem; ESUM ibidem; KRALIK ibidem.

14 MIKLOSICH ibidem; GORJAJEV ibidem; PREOBRAZENSKIJ ibidem; ESUM, t. 2, s. 53; DESFAYES
ibidem. B. Maxex (MACHEK ibidem) coo6iutaer, uto B Y, P u II umeercs popma $6ja. YunrsiBas
OTCYTCTBME TaKOll (pOpMBI B APYTUX CIOBApSIX, MOXKHO YCOMHUTBCS B JOCTOBEPHOCTY 3TOII
nHGOPMAIUIL.

15 ESUM ibidem; DESFAYES ibidem.

16 GORJAJEV ibidem; ESUM, t. 2, s. 53, 253; DESFAYES ibidem.

17 DESFAYES ibidem.

18 MIKLOSICH ibidem; BEZLA]J ibidem.

19 SKOK ibidem; BER ibidem; DESFAYES ibidem; MILORADOV et al. ibidem.
20 BORANIC, s. 76; BEZLAJ ibidem.

21 BORANIC ibidem.

22 DESFAYES ibidem.

23 TIpo dopmy cika B (ESUM, t. 5, s.344) yTBepkaaeTcs, uTo oHa 0603HAUAET HTHUILY, KOTOpas IHo-
-pyCCKY Ha3blBaeTCs JKelHA' WM ‘epHbII asaren’ (Dryocopus martius).

24 BER, t.7,s.289.
25 BER, t.7,s.297.
26 MILORADOV et al. ibidem.
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CJI0OBOOGPA30BaTENHLHO HECOMHEHHO MTPOU3BOAHBIMIU OT OCHOB $0j-/s0jk, 1160 TIpocTo
UX HallOMIHAaIUMu: P coaea27; Bar coiiuuya, ocotixa, ocotiks, ycoﬁng, ycoima”,
coxep, coxepw, cokvep, cokepuya>’, cakepuya®'; ¥ s0ea*?; CX sojéa®®, svojka’, svojka,
Sajka®, sojkaca®, zoga, sovka, sojkova, sofkula®’; Cru Soga, masoga, Sojec (camerr)®,
Z0ga®®; U sojik (camem)*; I1 sajka, sojek®!. IlaTyto rpyImy cOCTaBNSIOT AMaeKTHbIE
Ha3BaHUSA OT APYTUX OCHOB: P kyxwia*?, pensa, pons, ponsa, kypousa, kapésa, poxwa,
xopwa®®; Y Oxcedncopa*, eepewaiixa®®, 6a6a*®; CX kreja'’, kreka®®, krestalica®,
krestelica®, zirna krestelica, krijestalica, krijestelica®, krestaljka, kresteljica, kresteljka,

krescéalica, krijestara, krijestavac, krijesteljka®?, skricaljka®®, krakelica®*, krestelj>,

27 ESBM ibidem.

28 BER, t.7, s.286.

29 BER ibidem; DESFAYES ibidem.

30 BER,t.7,s.292.

31 DESFAYES ibidem.

32 DESFAYES ibidem.

33 MILORADOV et al. ibidem.

34 SKOK ibidem; BER, t. 7, s. 286; BEZLAJ ibidem; DESFAYES ibidem; MILORADOV et al. ibidem.
35 SKOK ibidem; BEZLA]J ibidem; DESFAYES ibidem; MILORADOYV et al. ibidem.

36 SKOK ibidem; DESFAYES ibidem; MILORADOV et al. ibidem.

37 DESFAYES ibidem.

38 BEZLA]J ibidem.

39 MIKLOSICH ibidem; PREOBRAZENSKI] ibidem.

40 MACHEK ibidem; DESFAYES ibidem.

41 DESFAYES ibidem.

42 DAL’ ibidem.

43 DESFAYES ibidem.

44 MIKLOSICH ibidem; PREOBRAZENSKI]J ibidem; ESUM, t. 2, . 48, 53; DESFAYES ibidem.
45 ESUM, t. 2, s. 48; DESFAYES ibidem.

46 DESFAYES ibidem.

47 Ceropus B Cepbuu kreja HanGosiee 0ObIUHOE HA3BAHME COVIKIL.

48 SKOK, t. 2, s. 189; DESFAYES ibidem; MILORADOYV et al. ibidem.

49 BORANIC, s.18; SKOK t. 2, s. 189, t. 3, 5. 301; DESFAYES ibidem; MILORADOV et al. ibidem.
50 SKOK ibidem; DESFAYES ibidem; MILORADOYV et al. ibidem.

51 MILORADOV et al. ibidem.

52 DESFAYES ibidem.

53 MILORADOV et al. ibidem.

54 BORANIC, s. 18, 53; SKOK, t. 2, s. 188; DESFAYES ibidem; MILORADOYV et al. ibidem.

55 SKOK, t. 2, s. 189; MILORADOV et al. ibidem.
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58 59

kresteljica®, krestelica, kreha, Zeludara®, Zeludarica, matjas, macas®®, macas, macas®°,

62 Gora®?, ¢orka®, orahovica®; U jatel,

matijas, matos, mato, raska®, martin®', marusa
matias, mates, matéj, Zaludnik, Zaludnice®®; Cnx kriestavec®”; BJI kabija, skrékawa®®;
I1 zotedziowka®®, orzechowka’®.

Kakme m3 stux cinoB sBisrorcs npsmbiMu pedurekcamu [IC HasBaHUs COMKM
M KakuM MOIJIO ObITh 9TO HasBaHume? Haumem co Bropoil rpymnmsl. Popmbr
C HaYaJbHBIM §, Z, dZ, ¢ IBHO BTopI/meIe”. Hexorma markme corjiacubie S, Z,
dZ B MOJOKEHUN Tepel] 0 MOIJIM BO3HUKHYTH TOJIBKO B Pe3yJIbTaTe JOTOBOII
nayatanusanuy (ocTaJbHble MalaTaan3alui IpeqIoaraan COCeICTBO IIIaCHBIX
IepegHero psiga), Hamp. “sjo > $0 M T.II., HO B TAKOM CJIydae O II0CJIe MSATKOTO
COTJIACHOTO JIOJDKHO OBLIO M3MEHUTHCA B e: S0 > Se (cp. Hamp. IIC T8B. en. *muxojo vs.
*dusSejg). Uro KacaeTcs COTVIACHOTO ¢, OH B CJIABSIHCKMX SI3bIKaX BO3HIUKAIL B pe3yJIbTare
BTOPOII 1100 TpeThell IajaTaltu3aliuii, YTo He MOTJIO IIPOM30IITY B HaUale CI0Ba
nepen o. TakKe, CJIOT €O MOJDKEH OBLT M3MEHUTHCS B Ce, TAK KaK ¢ M3HAYAIBHO
6bu10 MsarkuM (cp. IIC *melko vs. *lice). Takum o6pasom, cioru So, Zo, dZo, co MOTIU
BO3HMKHYTb TOJIBKO 3a70Jro rocie IIC nepmona, KOrga B OTHENbHBIX CIABIHCKIX
A3BIKAX y)Ke MOSBIIINCH TaKye coueTanys. OpMBbI ¢ TAKMMU HAUATBHBIMY CIIOTAMI
MOTJIM BO3HUKHYTH KaK YMEHBIINTEIbHO-JIACKATEbHBIE 00pAa30BaHMs OT *s0jd,
*sojvka, HO He UCKIIIOUEHA I KOHTAMUHALIUA C CO3BYYHBIMU CJIOBAMIL WJI CO CIIOBAMMU
cxoxeit ceMaHTuEM 2. O6pa3soBaHMs e TPeTheil IPYTIIbI, IO BCell BepOATHOCTIH,

56 DESFAYES ibidem.

57 MILORADOV et al. ibidem.

58 DESFAYES ibidem; MILORADOV et al. ibidem.

59 MILORADOV et al. ibidem.

60 DESFAYES ibidem.

61 MILORADOV et al. ibidem.

62 BORANIC, s. 18, 81; SKOK, t. 3, s. 301; DESFAYES ibidem; MILORADOYV et al. ibidem.

63 SKOK, t. 1, s.335; MILORADOV et al. ibidem.

64 SKOK ibidem; DESFAYES ibidem; MILORADOYV et al. ibidem.

65 MILORADOV et al. ibidem. B nannoM cioBape BCTpeuaroTCs 11 COUeTaHMS ABYX Ha3BaHUIL: Mapyula
Heryoapuya, cojKka Kpeumanuya, WojKka Kpeumanuya, WojKka Kpeumenuya, Wojka Kpujeumanuya.

66 DESFAYES ibidem.

67 DESFAYES ibidem.

68 SCHUSTER-SHEWC ibidem.

69 DESFAYES ibidem.

70 MIKLOSICH ibidem. IT orzechéwka 06pruHO 0603HAUAIOT APYTYIO IITUILY M3 CEMEIICTBA BPAHOBBIX,
Ha3BIBaEMYIO II0-PYCCKI Kedposka, opexoska (Nucifraga caryocatactes).

71 II. Cxoxk (SKOK, t. 3, s. 301) TO>ke cumrai, uro HauanbHoe § B CX dopmax us s.

72 Harp. ci10BO 005 MOIJIO BOSHUKHYTH B pe3yJbTaTe CONVDKEHNUS CIIOB Cos U Oxcedncopa ‘corka’
(ESUM, t. 2, s.53).
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BOCXO[IAT K Cy(pPUKCATBHOMY BapuaHTy “sojbka. B Y cika riacHbIil i MOT TIOABUTHCS
TOJIBKO B BO3HMKIIIEM II0CJIE HAeHNs PeNyLIPOBAHHBIX 3aKPBITOM CJIOTe, IIOCTIE
pacmiapa IIC: *sojvka > *sojka > *sijka > ¥ cika (coxpaHsieTcsl mepexogHOe 3BEHO
YV muan. ciiika). [lomo6HBIM 06pa3oM MOTJIO BOSHUKHYTH U Bar coxa’®, xoTsa mus
9TOTO HET KPEeNKuX JoKaszarenbcTB. Uro Kacaercs Bur coxks u CX soca, KOoHeUHbIe
MSATKIE COTJIACHBIE OCHOBBI, 110 BCEIT BEPOITHOCTH, BOCXOAAT K coueTaHmio jk. Msarkoe
j MOTJIO cHauanma CMATYUTS K, a TIOTOM MCUE3HYTh B Pe3yJIbTaTe QUCCUMMITAIM’ 4,
Ha uto ykaseiBaeT CX mepexonnas dopma sojéa: *sojka > (*sojk’a) > *sok’a (Bnr
cokst, CX soca). TBepmoe k MOIJIO CMATYMTECA U B pe3ysbTaTe JeMUHYTUBALMU. Bo
BCSIKOM CJIyuae, JAaHHbIE COUETAHMS MOTJIM BO3HUKHYTH TOJIBKO ITOCIIE IANEHMs
pPeNyLUPOBAHHBIX. B UeTBepPTYIO TPYIITy BXOOAT AUATIEKTHBIE CIIOBA PA3JIMUHOIN
CJI0BOOOPA30BaTENIbHOI CTPYKTYPBI, IPOU3BOAHBIE OT CJIOB IIEPBBIX TPEX IPYILIL.
Y 9Tux CJIOB MHOTHA CJIOBOOOpAa30BaTeIbHO Ipo3pauHas cTpykrypa (Hamp. CX
sojkaca < sojka”; Bar cotiuuya < coiika; 41 sojak < soja). HoT1a OHY 06pa30BaHbI OT
MOIUAUIIMPOBAHHO OCHOBBI CJIOB IIEPBBIX TPEX TPYIIIL B PE3YIIbTaTe KOHTAMIHAIIUI
¢ opyrum cioBoM (Hatp. CX Sajka < Sojka/sojka + Sajka; Bar ocoiika < coiika + ocoe/ ocoii
‘TeHucroe Mecto’’%). IHOT/1a 3TO COBEPIIIEHHO TEMHBIE CII0BA, TOJIHKO HATIOMMHA-
OIL[IIe VICXO[IHBIE CJIOBA MEPBBIX TPEX TPYIII, BOSHUKIIE B Pe3yJIbTATe YKe HAM
Hen3BeCTHHIX Ipolteccos (Hanp. CX sajka, $vojka u mpou.). B mpuHImne MoskHO OBLIO
ObI cHeyaTh 1 00paTHOE MpeIooKeHne, uro, HanpuMmep, CX sojka us sajka, Ho 310
MAJIOBEPOSATHO, YUUTHIBASI TO, UTO B APYTHUX CIAABSIHCKUX SI3BIKAX, 11 F0KHO-, U 3aI1a{HO-
7 BOCTOUHOCJIABIHCKUX, B KOPHE KakK pa3 0, a He d. [Ty IpyImy COCTaBISIOT
CJIOBa COBEPIIIEHHO PAa3HBIX OCHOB, PA3HOI MOTMBUPOBKY, Pa3HON STUMOJIOIVI.
OHI B OCHOBHOM TOKe QUANIEKTHBIE, HO CPeIM HUX OBIBAIOT CIIOBA, OTHOCSIIVIECS
K o01eit nekcuke (Hamnp. CX kreja).

MBI moKkasasnu, 4To ¢I0Ba 2—3 TPy He Morau nosBuThes B [IC mepuop, a mosxe.
YeTBepTas rpymiia BKIOYAET KaK CJI0BA OUEBUIHO IIPOM3BOLHBIE OT IPYIII 1—4, TaK
I HEKOTOPBIE TEMHBIE CJIOBA. B MATYIO rpyIIITy IIOMAIN CJI0Ba COBEPIIEHHO PA3HbIX
CJIOB U Pa3HOI MOTUBUPOBKIU, KaK IMIPABUJIO AMANEKTHBIE. B KauecTBe KaHAMIATORB
Ha pediexcsl [IC popMBbI OCTAIOTCS TOIBKO HAa3BAHVS IIEPBOTL IPYIIIIBI, MMEOIIe
BcecIaBsIHCKOe pacpocTtpanerne. [IC ¢popMbl, K KOTOPBIM BOCXOLSAT CJIOBA IIEPBOIL
TPYTIIIBI, MOKHO OTIPEMIeNIUTh Kak *soja/*sojvka’’ . Kotopas us atux ¢popm crapiue?

73 Cwm. BER, t. 7, s.289.
74 Cwm. u BER, t. 7, s.286.

75 3mech chIrpaja poiib, HaBepHOe, U KOHTAaMMUHALWI CO CI0BoM S$ajkaca ‘mumorka’, KoTopoe
00pa30BaHO OT CO3BYUHOTO cI0BY Sojka cnoBa $ajka ‘0coObit T GoeBOIL TOAKM (CM. HUXKE).

76 BER ibidem.

77 Cwm. u GORJAJEV ibidem; MACHEK ibidem; BER, t.7, s. 261, 286; SCHUSTER-SEWC ibidem; ESBM
ibidem; ESUM, t. 5, s. 344; CERNYCH ibidem; BORYS ibidem; SNOJ ibidem; KRALIK ibidem.
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Kpome Gonee mpocroit MopdeMHOI CTPYKTypBl QOPMBI “soja, O IIepBUUHOCTH
ee B OTHOLIEHNM (QOPMBI “sojpbka CBULETENLCTBYET ellfe ¥ HaJIuJre MMeHHO
6eccybdukcHoit GOpMBI B IPEBHEMIIINX CIABIHCKUX A3BIKAX — CTAPOCTABIHCKOM o,
IIpeBHEPYCCKOM sI3bIKax °, a TaKxe, C TleperiacoBkoit — soje®’, u B mpeBHEUeIIcKOM
a3bike. OTHOCHUTEIFHO XPOHOJIOTUY BO3SHUKHOBeHNUS Cy(PPUKCATHHOTO BapUaHTa
*sojvka, oH Mor BO3HMKHYTS elrle B [IC mmepuop, B 103y Uero TOBOPUT LINPOKOE
pacIpocTpaHeHMe COOTBETCTBYIOLIMX PedIIeKCOB B COBPEMEHHBIX CJIABIHCKIX
3bIKax, HO He MCKII0UeHO, UTO IT0K00HbIe (OpMBI BOSHUKAIN M HE3aBUCHIMO.
ITUMOIOTMYECKN PONCTBEHHBbIE HA3BaHMA CIABIHCKOMY “S0ja BCTPEUArOTCS
U B HEKOTOPBIX HECIABAHCKUX A3bIkax. I1. Ckok®!, mampumep, mpusomut ciemy-
fole puMepsl: B szajké, zajgé®; T soyga®; Pym zaicd, zaitd®. Srtor cmmcok
MO>KHO JIOTIOJIHUTb U KOCOBCKMM anbanckum sojka®®. Hammume maHHBIX Gopm
B HeCJIaBIHCKUX 3bIKax [I. CKOk cumTaer apryMeHTOM JJIsI TOTO, UTO CJIaBSHCKIE
Ha3BaHNA, HAPAAY C COOTBETCTBYIOIIVIMI HECTaBIHCKIMMY, MOTJIM BO3HUKHYTH KaK
3BYKOIIOJpaKaHMA. MBI HaXOAVIM TaKyl0 I'UIIOTe3y MaJIOBEPOSITHOI, IIOCKOIBKY
3BYKI, I3JJaBaeMble COVIKOII, BOBCE He HAIIOMMHAIOT IIPEIIIOI0OKITEIIBHOE COU-COl.
06 sToM HanboJIee ICHO CBUETEIbCTBYET cepOCKoe HadBaHue kpewmanuya (1 Ipod.),
00pa3oBaHHOE OT IJIarojia Kpeulmamu ‘CTpeKOTaTh, KpUUATh, U31aBATh HEIPYSTHbIE
3BYK) . 3ByKOIIOApa)kaTeslbHas ruroresa npoucxoxmgenus IIC *soja Ha Tex xe

78 BORANIC, s. 76; PREOBRAZENSKIJ ibidem; IT. Cxox (SKOK ibidem) sxe manmyzo dopmy compo-
BOXKIAeT COKpalleHueM stesl ‘craporepkoBHocnaBsHckmit'. HensBecTHO, Kakoil COOCTBEHHO SI3BIK
I1. CKOK uMeJ B BUAY — CTapOCIABSIHCKUIL MV 1IepKOBHOCIAaBIHCKMIT A13bIK. ['opsieB (GORJAJEV
ibidem) yrBepxmaer, uro CC cos 0603HauaeT OpexoBKy (CM. BBILLIE).

79 SREZNEVSKI], I.1: Materialy dlja slovarja drevnerusskogo jazyka po pis’mennym pamjatnikam.
Sankt-Peterburg: Otdelenije russkogo jazyka i slovesnosti Imperatorskoj akademii nauk, 1893-1912,
t.3, s. 472; PREOBRAZENSKI]J ibidem; FASMER ibidem; ESBM ibidem; CERNYCH ibidem; ESUM
ibidem.

80 BORYS ibidem. Oquu 13 aHOHUMHBIX PeLIeH3eHTOB yKa3all, YTo Ha CaMOM JieJie ApeBHeuellICcKas
¢dopma Gbuia sojé.

81 SKOK, t.3,s.302.

82 Heine o6bruHa nepBas popma.

83 O6bruno alakarga.

84 B PyM colika 0ObIUHO MMEHYETCS CIIOBOM gaitd, BOCXOAILMM, OYeBUIHO, K ITO3IHEIATIHCKOMY
gaius ‘coitka’ (+ ciaBsHCKMII cypdukc -ica) (13 gaius u coBpeMenHoe AHT jay (uepes [P iay, gay
(KLEIN, E. A comprehensive etymological dictionary of the English language. Amsterdam, London,
New York: Elsevier Publishing Company, 1966-1967, v. 1, p. 826); T'o gaai; ®p geai; IIpt gaio)).
IlpuBenennsre xe II. CkokoMm Pym ¢opMsbI ¢ HauaIbHBIM Z MOTJIM BOSHUKHYTD IO BIMSHIEM
cinaBsiHCKOTO “sojvka. M. ledeit (DESFAYES ibidem) mpmBomuT 1 psif IpoMesKyTOUHBIX (OpM,
KOTOpbIe NOTIOIHUTENBHO IMMOATBEPKAAI0OT HaIIly TUIIOTe3Y: soicd, saicd, zoicd, zaitd, zoitd, soitd.

85 DESFAYES ibidem.
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K 3aTumonorum npacnaBsiHCKoro *soja ‘coika’

OCHOBAHUAX OTBeprajach M B APYrux paboTax®. BelenpuseneHHble Ha3BAHUS
B HECJABSHCKUX S3bIKaX MOIJIM OBITh IIPOCTO 3aMMCTBOBAHBI M3 CJIABIHCKUX
SI3BIKOBY’, UTO OUEHb BEPOSTHO, TOCKOJIbKY 3TV HA3BaHMs BCTPEUAIOTCS KakK pas
B SI3BIKAX ¥ TOBOPAX, HAXOMAIIMXCS MO CUIBHBIM BIMSIHMEM CIaBIHCKIUX S3BIKOB.

88

Hcxons us paborer K. BpyrManHa®, KOTOpBIN HAXOQII cBI3b Mexny I'p yicoa (1 ee

aduaCcKUM BapuanToM yirra) u Caw kikis (‘coitka’ mo Bpyrmanny), /1. Boparmu®
K 9TUM Ha3BaHMIM [00ABIII ellle U MPeAIIoIoXuTeabHO poacrBenusie IIC *soja
un [IBH hehara (héhara B opdorpaduu aBropa). [I.Bopanuu mpemnmomnaran, uTo
DAHHBIe Ha3BaHUI MIMeJ 3BYKOIIOApakaTeJbHOe HAvuaylo, HO YTO II€PBOOBITHATL
3BYKOIIOJIPKaTeJIbHOCTh yKe COBepIIeHHO cTepnack. JI. BynaxoBckuit’, B cBOO
ouepe/b, JOIYCKaJI BO3MOKHOCTb POACTBA MEXKAY JaHHBIMI CIIOBaMIL, HO OTPULIAJL,
YTO IO KpaiiHeit Mepe oxHo m3 Hux — [IBH hehara — MOrio BO3HMKHYTH Kak
3ByKomofpaxarenbHas dopma. [Januyio Teopmio moaxsatun B.Maxex’!, xoro-
PBII OIpAaHMUMIICS POACTBOM MEXAY CJIABSIHCKUM “Soja M IpacKaHIVMHAaBCKIM
*haigra < *hraigra (npenmonaras uepeqoBaHUe carmem : KeHMYM HaYalbHOTO
cormacHoro). B. Maxek coo61raer, uto pediekchl faHHoOro ciaoBa B Hem (BriIrouas
IBH n [ICax) 0603HaualoT COJIKY, B TO BpeMs KaK B CEBEPHBIX FeépPMAHCKIX SI3BIKAX
B OCHOBHOM 0003Ha4a0T nariio. B. Maxek He 00bscHsIET, I0UeMY peIeKChl B OMTHIX
repMaHCKIX SI3bIKaX CErOMHs 0003HAUAIOT CONKY, a B PYIUX LAILUI0 — IITHUL[, Ha
IIEePBBIIT B3IUIAL, HUUEM He IOXO0KUX. HEeIOHATHBIM OCTAJIOCH U TO, IIOUEMY, CYLd 110
IIpUBEIEHHBIM IIpUMepaM, ' B HA4aJIbHOM CJIOTe JICUEe3JI0 B FepMAaHCKIUX SI3bIKax (3a
uckiroueHueM [JAHT hragra), 1 He TOJIBKO B TEpPMaHCKIX, a TAK)Ke ¥ B CIIaBTHCKIX
(moueMy B CIIaBSIHCKIUX SI3BIKAX $0j, @ He *sroj — opMa *sroj Bep He HapyIIaeT 3aKOH
BoO3pacraroleii 3ByuHocTy). Ceromss rumoredy Maxeka 1 ero Ipe/IeCTBeHHIKOB

cyleflyeT TIpU3HATh yCTapeBIIei’ 2,

Cyns 1o mpumepam, TpefiCTaBlIeHHbIM B cioBape O.Kmeitna®®, B mpesHux

T€pMaHCKUX A3bIKaX COCYIIECTBOBAJIIO ABa psAaa OJIU3KO 3ByUalmx (1)0pM, OoHUM U3

86 FASMER ibidem; BER ibidem. ®.Besmnait (BEZLA]J ibidem), HaoGopoT, Kak pa3 u3-3a IeCTPOTHI
Ha3BaHUI COVMKM [TUIBI 1-4 B Hamleil kiaccudurauuu] cumran runoresy I1. CKoxa BIOIHe
BEPOATHOIL.

87 Cwm. 1o ke u B (BEP, t. 7, s. 286).

88 BRUGMANN, K.: Grundriss der vergleichenden Grammatik der Indogermanischen Sprachen. Strass-
burg: Karl J. Triibner, 1886-1893, B. 2, T. 1, S. 319.

89 BORANIC, s. 76-77.

90 BULACHOVSKIJ, L. A.: Obs¢eslavjanskije nazvanija ptic. Izvestija Akademii nauk SSSR. Otdelenije
literatury i jazyka, 1948, t. 7, vyp. 2, s. 97-124, s. 120. ABTOp HempaBuibHO nutupyer K. Bpyrmanna,
npusons popmy yioda (sic!), BMmecro yiooa.

91 MACHEK ibidem.

92 Cwm. u ESBM ibidem; SCHUSTER-SEWC ibidem; BER ibidem; BEZLAJ ibidem; ESUM ibidem.

93 KLEIN, v. 1, 724.

12

OPERA SLAVICA [ XXXII /2022 /4 |



[/ 220z /1xxx ] ¥OIAYIS vd3ado

CretaH CTosiHOBMY
K 3TuMoniorum npacnaBsiHCKoro *soja ‘coika’

KOTOPBIX 0003HAYANIM IITUI] U3 CEMEIICTBA BPAHOBBIX, B UACTHOCTHU COMKY, IPYTUE —
narwto. PopMbl ¢ HAUAIBHBIM COUeTaHMeM hr yalile 0603HAYAIN LAIUTIO, 8 GOPMBI
6e3 r B HAUAIBHOM CJIOT€ — COTIKY, Harp. (IpMMepHI U3 APEBHUX I3BIKOB 13 CIIOBAPS
Kneitua®): [IAHT higera, higere ‘copoka, naren’®”, hragra ‘mamns’®; [IBH hehara
‘coitka’®’, reigaro ‘namns’ (B IBH namuisa takxe u heigir, heiger, heigaro, Ho coB. Hem
Eichelhéher ‘coitka’, Reicher ‘mamns’); To reiger ‘marms’; no JIC hegri, héri®®; dux
*haigiro ‘mamns’. 9. Kieita®® TpakTyeT BBIIIeNpUBeieHHbIE TepPMaHCKIe Ha3BAHUSA
COVKI U IAILIM KaK 3BYKOIIOAPasKaHU, HAXOMA CBA3h MKy HUMU U TIOXOKUMU
10 3BYYaHMIO U CeMaHTUKe cioBamu B apyrux UE s3bIkax, B TOM 4ucie U CO
cnasHCcKUMU *kriks, *kricati'®. TepmaHcKme Ha3BaHMA LATLIN U COMKU — CO 3BYKOM
r u 6e3 r B HAUAIBLHOM CJIOTE, MOTJIM BO3HUKHYTHh HE3aBUCUMO OPYT OT APYTa,
Oyay4y M3HAUYAIBHO 3ByKOIOAPAKAHMSIMU, PABHO KaK ¥ CXOXKME I10 3ByUaHUIO
crosa B apyrux ME s3pikax. BriociencrBum, ms-3a 3ByKOBOI CXOKECTU ITU ABA
M3HAYAIBHO PAa3HBIX CJIOBA MOTJIY BIUATH APYT HA OPYTa, 3aMeIaTh APYT Opyra.

101 102 103
b

BCJIGJI 3a . MukioninueMm , OOJIBIIMHCTBO STIMOJIOTOB I10JIara€eT, 4To

colfKa ITOJIy4IIa Ha3BaHMe 110 SPKOMY OIlepeHIIo, IpeIoaras abiuayT *si/*sb : *soj,

94 KLEIN ibidem.

95 Copoka (Pica pica) — e1ie omHa ITHLA U3 CeMeIICTBA BPAHOBBIX; ATl OTHOCITCI K APYTOMY
CEMEJICTBY.

96 HpizemiHee aHrInMiicKoe HazBaHue Harm heron saumcrsoBaso us [I® hairon, heron, a [I® nassauue,
B CBOIO O4epe/b, ABisercs 3auMcrBoBanueM u3 Puk *haigiro (KLEIN ibidem).

97 Taxxe u [ICak higara ‘coitka’ (MACHEK ibidem).

98  3.Kueitu (KLEIN ibidem) mpuBouT, uTo B IIBEICKOM sA3bIKE €CTh CIIOBO hdger B 3HAUEHUN COIKA'.
Ha camoMm pere, 9TO CIOBO B LIBEICKOM O3HAUAeT LIAILIIO, YTO COIJIACHO U ¢ MH(pOpMAarumerl,
npencrasieHHoit B pabore (MACHEK ibidem) (cp. Taxxxe u Hop hegre; Ucn hegri; a hejre ‘naris’).

99 KLEIN ibidem.

100 TIpo 3BykomompaxkaTembHOe mpoucxoxmerue [IBH hehara cm. m BORANIC ibidem; ESBM
ibidem; DESFAYES ibidem; DEJKOVA, Ch.: Kam praslavjanskite nazvanija na ptici: *varns,
*varna, *ga(j)varns, *gal, *galeka, *galica. In: LOMA, A. (ur.): Slovenska etimologija danas: zbornik
simpozijuma odrzanog od 5. do 10. septembra 2006. godine. Beograd: Institut za srpski jezik SANU,
§.107-121, S. 114, CHOCKa 21.

101 MIKLOSICH ibidem.

102 BRUCKNER ibidem; FASMER ibidem; BER ibidem; SCHUSTER-SEWC ibidem; ESBM ibidem; ESUM
ibidem; CERNYCH ibidem; BORYS, s. 567-568; SNOJ ibidem; KRALIK ibidem.

103 B cioBapHOII cTaThe, mocBsieHHoI atumonoruu P coiika, H. Topsies (GORJAJEV ibidem) cHauana
Bpofe ObI coryamaeTcss ¢ MUKIIOIIIUeM, HO IIOTOM BBIABUIAeT COBEPIICHHO OPYTYIO TEOPUIO,
cBasbiBas [IC *soja ¢ poMaHCKMMU Ha3BaHMAMU JaHHOI NTHLBI (Hanp. ¢ Pp geai u mpod.). ABTOp
B KaueCTBe [TePeXOAHbIX 3BeHbeB IIPUBOANT POPMEI *(0)3051 < 0dcost [rocitegHss popMa CyIeCTByeT
B yKpaMHCKOM s3bIKe]. MbI Haxomum rumotesy H.TopseBa He0OOCHOBAaHHOIL: 1) IOmXOOGHOE
3aIMCTBOBaHNe MOIJIO IIpon3oiiTu ToipKo B IIC mepuoxn, 160 peduieKchl *soja MMEITCs BO BceX
CIIaBSHCKUX 3bIKax; B IIC Torna erre Markoe dz He MOIVIO HAXOMUTHCS IIEPEN 0. 2) IIPe/II0IaraeTcs
DAL yHIKATbHBIX I HEMOTVBIPOBAHHBIX UepeoBaHuit. ['nnoresa I'opseBa orpuiaeTcs i B paboTax
(PREOBRAZENSK]]J ibidem; BER ibidem).
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TO €CTh POJICTBO C IJIATONIOM “sijati/*svjati (cp. CX sijati/sjati ‘cuary’, sjajiti se ‘GmecreTs’
u ripou.). A. [Tpeo6paskenckuit'* mpuBOINT P CIIOB M3 CTABAHCKUX A3BIKOB C TAKMM
abiayrom, B ToM uncie CC npucore ‘0CBeLIeHHOE MECTO I 0COUIE, OMBCOUIE ‘TEHICTOE
mecto’. [Tomo6HOe uepenoBaHmue HAGIO[AETCA U Y CIEeQyOINUX map: *biti : *bojb,
*liti : *lojv, *piti : *pojiti.

B mamHO# paGoTe MBI IpejjaraeM ajabTepHaTMBHyI0 sTumoioruio IIC *soja.
Coitka MoIJIa TIOTy4YUTh Ha3BaHIE II0 CBOeEMY OOBIKHOBEHIIO PacCeMNBaTh KPYIIHbIE
ceMeHa JiepeBbeB, B UaCTHOCTH JKeTyayl. COMKI OCEHBI0 PAa3HOCST >KeJIy AU U MHbIE
ceMeHa Ha TOBOJIbHO OOJBIIINE PACCTOSHUS, 3amacas MX Ha 3uMy. YacTh ceMsaH
13 9TUX KIAQOBBIX BeCHOI mpouapacraer. COMKM TaKuM 06pa3oM CIIOCOOCTBYIOT
pacrnpocTpaHeHNIO AyOOB ¥ MHBIX JPEBECHBIX PACTEHWII, MMEIOIUX TsDKeJble
cemena!®®, Takoe moBemeHMe COIKY He MOTJIO OCTaThCs He 3aMEUeHHBIM, U HAIILIO
OTpakeHIe B HAMMEHOBAHMSIX 9TON IITUIBI BO MHOTUX SI3BIKaX, B KOTOPBIX OHU
3a4acTyi0 MOTUBUPYETCS Ha3BaHMSMI CEMsIH, B UaCTHOCTH XKeJIyAell, KOTOpbIe COJIKa
pacnpoctpansier: Hem Eichelhdher (< Eichel “xenynn’ < Eiche ‘my6’; Hiher — cm.

oitue); Ut ghiandaia, Pym nuan. ghindar'® < JI glandarius'®’

108 (

‘contka’ (< JI glans, pon.
glandis “xenynyw’); Ucn. (nquain.) bellotero'® (< bellota “xenyny’); T'p nuan. falavida,
Paravopdyoc'® (< Patavii “xenymp’; Padavopdyos — GykBaJbHO ‘Kejymeen,
xenypeskop’); U Zaludnik, Zaludnice, 11 zotedziowka, CX muan. Zeludara, Zeludarica,
marusa Zeludarica (< IIC Zelpdv “xenynp’); CX nuan. zirna krestelica (< CX Zir “xenyns’;
krestelica — cm. BrIlle; BO3MOXKHO Kanbka ¢ Hem Eichelhdher); 11 notskrika (< not
‘opex’, skrika — HasBaHMe HECKOJBKMX IITUI] CEMEICTBA BPAHOBBIX, B TOM UICIIE
u coiikn); Hop netteskrike (xak u B III); ®p geai des chénes (< chéne ‘ny6’; Taxke
npocro geai); CX sojka hrastovka (< CX hrast ‘ny6’; Bo3M0oxHO KanbKa ¢ Pp geai des
chénes). VItax, B 9TOI CTaThe IPEJIATAETCH CEMAHTIUUYECKI CX0XKast STUMOJIOTHUSI — UTO
IIC *soja mpoucxogut ot riarona *séti/*séjati, Hact. *s€jg. Takum o6pasom, coiika —
IITHLA, KOTOPAst CeeT.

104 PREOBRAZENSKIJ, t.2,5.291.

105 FORMOZOV, A.N.: Zveri, pticy i ich otnoSenija so sredoj obitanija. Moskva: Nauka, 1976, s. 60-73;
JEVSTIGNEJEV, O.1. - MURASEV, 1. A. - ROMANOV, M. S.: Sojka (Garrulus glandarius) i zoochorija
v lesnych soobscestvach (na primere Nerusso-Desnjanskogo Poles’ja). Russian journal of ecosystem
ecology, 2018, v.3 (1). <https://www.researchgate.net/publication/324107552_Sojka_Garrulus_
glandarius_i_zoohoria_v_lesnyh_soobsestvah_na_primere_Nerusso-Desnanskogo_polesa>.
[online]. [cit. 11. 02. 2021]; JOHNSON,P.S. et al. The ecology and silviculture of oaks. 3rd ed.
Walingford, Boston: CABI, 2019, p. 79.

106 DESFAYES ibidem.

107 Ynomunaercs Ilnuanem (SANDYS, J. E. (ed).: A companion to Latin studies. Cambridge: University
Press, 1921, p. 56).

108 DESFAYES ibidem.

109 DESFAYES ibidem.
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Psix aBTOPOB yTBEpIKIAeT, UTO M3HAUAIBHO ObLIO JBa OMOHUMIYHBIX IJIAr0Ja
*séti, OMVIH CO 3HaUeHMeM KJIaCTh ceMeHa B 3eMJI0’ [*séti 1], qpyroii co 3HaueHueM

‘mpocensatn’ 10 [

*séti 2], KOTOpble BIIOCIEACTBUM O0BeAMHILIICH B OJJHY JIEKCEMY.
ITon BnusHMeM GOpPM HACTOSIIETO BpeMEHM Y 9TOTO IJIaroJia IMOosSBIUIICS albTepHa-
TuBHBIN uHGUHUTHUB *séjati'!l. C popmanbHOI TOuky 3peHuMs, MOTUBUpoBKa I1C
*soja romaronom *séti/*séjati monpasymeBaet abyayT € : 0j12. OracoBka oj MOTIa GBITE
yrHaciegoBsana u3 IIVE a3pika. B kauecTBe nmpumepa MoxHO npuBectu JI cymiecTBu-

TeJbHOE saeculum ‘I'IOKO.TIGHI/Ie, BEK, CTOJIeTI/Ie’, CBA3bIBaIOIIl€E€CA IO. IIOKOprIM113

¢ IIUE nepsoucrounuxom IIC rnaroma *séti 1. C gpyroit cropomst, B. Cmounnckmit! 1
MIPUBOOUT IIpUMepPsI JINT UMEeH, KOTOPBIE OH CBA3BIBAET C “séti 2 (KOHTaMMHALMS
IBYX OMOHVMOB BIIOJIHE €CTECTBEHHA): IIPIJIATATEIbHOE Sajus ‘0 3€pHe, KOTOPhIM
MOJKHO 3acesiTh OOJIBIIYIO IUIOLIANb IIOJISL, CYLeCTBUTEIbHOE dtsajos ‘oTpebbe,
OCTaBILIVECS Ha CUTE IIOCJIE IPOCENBAaHUA MyKH > IpujarareibHoe dtsajus. CMmo-
YMHCKUII II0JIaTaeT, YTo KOrfaa-To B JIUT cyIecTBOBaJIO aOCTPAaKTHOE OTIVIATOJIBHOE
CYILLIeCTBUTEJIBHOE *Saja, OT KOTOPOro o6pa3oBaHO OBLIO IIpUiIaraTejbHOE Sajus;
AHAJOTMYHO, OT COOTBETCTBYIOII[ErO IIPMCTABOUHOTO IJIarojia o6pasoBaHO GbBLIO
dtsajos, a masbllie OT dtsajos puaraTeabHoe atsajus. Ilpumeps! us JI u JIut A361K0B
He BOCIIPOM3BOMAT CJIOBOOOPa30BaTEIbHYIO MOJEND Oelicmeue > Npoussooumeid
Oeticmeus, TIpeAIoNaraeMyo Haier stumosnorueii IIC cymecTBuTeasHOrO *soja, HO
9TO BIIOJIHE OO'BSICHIMO, €CJIVI YUECTb OTPOMHBII [P0, B TeueHue KoToporo B JI,
JIut u TIC MOTIU TPOM30ITY MHOTOUNCIIEHHbIE CEeMaHTUUeCKMe CABUTM 1>,
AnbTepHATUBHO, B KaueCTBe IIEPEXOTHOTO 3BeHa MOXKHO IIPeATION0KATh HaIdie
HEKO€ero He COXPaHMBIIETOCSI a0CTPAKTHOTO CYLECTBUTENBHOTO “s0jb ‘cestHue, CeB’
(cm. BoI1IIE *bojb, *lojb), Harromo6ue mpenmonaraeMmoro CMOYMHCKUM *sajd, KOTOpoe
1 MOTJIO CTaTh CI0BOOOpasoBarensHolt 6a30it IIC HazBaHus coiiku. B Takom ciyuae
npeBHelas ¢GopMa Ha3BaHUS COVIKU JOJDKHA ObITh cyddukcanpHoit — *sojvka,
a *soja Torma OKasbIBaeTCsl BTOPMUHOI, BO3MOXKHO yMEHBIINTENbHO-IACKATEIbHO
dbopmorii k cypdukcaapHOI. ITO, HANO MPU3HATHCS, HE CTOJIb BEPOSITHO, YUUTHIBAS

110 Cm. GORJAJEV, s. 358; BORYS, s. 543; BEZLA], t. 3, 5. 223-224; DERKSEN, R.: Etymological dictionary
of the Slavic inherited lexicon. Leiden — Boston: Brill, 2008, p. 447-448; cm. 1 POKORNY, J.: Indoger-
manisches etymologisches Worterbuch. Bern: Francke Verlag, 1959, B. 3, S. 889-890.

111 BORYS ibidem.

112 B KauecTBe CIIOB, IKOOBI TOATBEP;KIAMOIINX HAIly TUIIOTE3Y, TepBbIMM IpenacTaBiasorcs CX soj,
Buar coit ‘pon, knace, kauectBo’. [laHHBIE CJIOBA OKa3bIBAIOTCA 3aMMCTBOBaHUAMM U3 T s3bIKa —
50y, IpOHMUKIIMMIY U B Apyrue 6ankanckue s3b1ku (SKOK, t. 3, s. 301; BER, t. 7, s. 284).

113 POKORNY ibidem.

114 SMOCZYNSKI, W.: Stownik etymologiczny jezyka litewskiego. Wydanie drugie, poprawione i znacznie
rozszerzone, na prawach rekopisu, 2021, s. 1438-1439.

115 Cwm. uto npu ob1enpuusaTol atumonoruu I1C maper *biti > bojv, *liti > *lojv, Tem Goitee *piti > *pojiti,
TOKe He BOCIIPOM3BOJAT CIIOBOOOPA30BATEIBHYIO MOMENb B IIPEAIIONIOKEHHOM “sijati > *soja.

15



CredaH CTosiHOBMY
K 3aTumonorum npacnaBsiHCKoro *soja ‘coika’

Hanuume MMeHHO 6eccydPuKcHOIT GOPMBI B IPEBHENMIINX CIABIHCKIUX SI3bIKAX, He
roBOpPS yKe 00 OTCYTCTBUU IIPSIMBIX TOKA3aTEIbCTB O CYIeCTBOBAHNY IIEPEXOIHOIL
dbopmeI *sojb.

OruracoBka oj morya Bo3HUKHYTh 1 Ha IIC nmouse. Hccienyst ciryuan BTOPUUHOTO

abnayTa B CIaBAHCKMX A3bIKaX, /K. Bap6or!!®

ocoboe BHIMaHIE yIeIuIa MMEeHHO
abiayty € : oj. VI3 mpuBeeHHBIX aBTOPOM IIPMMEPOB, KOTOpble OHA Kiaccudu-
LMpPyeT B HECKOJIBKO TUIIOB, 0cO00e BHUMAaHNE 3aciIy’KMBaeT Ilapa *réjati, HacT.
*réjo : “rojv, KOTOpas Kak pa3 IOBTOPSIET CII0BOOOpPA30BaTeIbHOE I CEMAHTIUECKOEe
COOTHOIIIEHNI€e TJIar0JIa ¥ OTIVIATOJIBHOTO CYILIeCTBUTENBHOIO (POil — TO, UTO peerT,
pomTcs) B IpeIaraeMoil HaMI STUMOJIOTH (32 MCKIIIOUeHeM IIPUHAJIeKHOCTI
CYLLECTBUTENBHOTO “70jb K npyroit IIC ocHose). B manusbii Tun K. Bap6ot Brittouaer
u *xvéjati : *xvoja'’. VI tnaron *séti/*séjati Mor IpMHAIIIEXATh K TaHHOMY THUILY.
ITocye mosiBlIeHNs aIbTePHATUBHOrO NHOMHUTHUBA “séjati, JTaHHBIIL IJIar0JI MOT 110
aHANOTMM OOBEIMHUTHCI B ONMH THUII C IJIAr0JIOM “réjati. [layibilie MOTJIO IIOSBUTHCS
1 OTIJIATOJIBHOE CYILECTBUTEIBHOE *S0jd, 110 aHAIOTUI C CYIIIeCTBUTEIbHBIM “rojb,
a BO3MOJKHO U “Xvoja.

BO3HMKHOBEHMIIO CYIIIECTBUTEIBHOIO “S0jd MOTJIO CIIOCOOCTBOBATH 11 aHAIOTUYe-
CKoe cOMypKeHMe ¢ APYTMMM TUIIAMU IJIarojioB, Y KOTOPBIX OBUINM OTTJIArOJIbHbIE
CYILLeCTBUTEIbHBIE C OTTIacOBKOII 0j. K Tumy *réjati 6130k Tui, y KOTOporo oriacoBka
€ MeJIach TOJIBKO B OCHOBE HACTOSIIeTo BpeMeHM. IToT Tui BKiItouaeT IIC rarosnst,

pexonctpyupyemsre JK. Bapor!!®

Kak “znvjati, Hact. *znéjg, *lvjati, nacr. *1éjo, *zvjati,
HACT. "z€jQ, ¥ OTTJIATOJIbHBIE CYIIeCTBUTENbHbIE “Znojb, *lojb, *zojv. X0oTs 3meck aHaIO-
rus HeTloJIHasI, pOpMBI HACTOAIIIETO BpeMeHY THIIa *znéjg MOIJIN OKa3aTh BIUIHIE Ha
[TOSIBJIEHNIE Y TyIarosia “séti / *séjati OTTIaroibHOTO CYIECTBUTEIHHOTO C OTTIACOBKOIL
0j. BosuukHoOBeHUI0 GOPMBI *soja MOIIM CIIOCOOCTBOBATH U BBILIEYIIOMSHYThIE
rarostsl tumna * biti, 0T KOTOPBIX TOKe 00Pa30BAIUCH CYIIIECTBUTENBHBIE C OTJIACOBKOIT
0J.

Taxkum 06pa3oM, B JaHHOI CTaThe II0Ka3aHO, UTO M C CEMAaHTMYECKOIL, 1 ¢ $op-
manbsHOIT Touku 3peHus IIC *soja mMorio mpomsoiTm OT rjaroya *séti/*séjati.
IIpenmoxeHHBIe HAMU Be XPOHOJIOIM BO3HMKHOBEHNS OIJIACOBKU 0j He 00s3a-
TEeJIbHO HECOBMECTMMBI: OTJIACOBKA 0f B *S0ja MEVICTBUTENIHHO MOTJIA BOSHUKHYTH 110
AQHAJIOTUI C YKe CYILIeCTBYIOIMMIY IIapaMU &/Ide0t : 0Meiaz0ibHOe CYU,ecmeumenbHoe
B IIC, HO He UCKIIIOUEHO U JOIIOJHUTENHHO BIUSHIE HEKOEro He COXPAaHNBILIETOCS
CYLLIeCTBUTEJIBHOI'O C TAKOJ XKe OIVIaCOBKOII, yHaciexoBanHot us [TME.

116 VARBOT, Z.Z.: Praslavjanskaja morfonologija, slovoobrazovanije i étimologija. Moskva: Nauka, 1984,
s.128-133.

117 Tlapa *xvéjati : *xvoja nanexo He GeccriopHa (cM. Harp. Etimologiceskij slovar’ slavjanskich jazykov.
Moskva: Nauka, 1974, vyp. 8, s. 126).

118 VARBOT ibidem.
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CokpaljeHus n abbpeBunarypboi:

Awnr — aurnuiickuit; Biar — 6onrapcknmit; BP — 6emopycckmit; B — Benrepckmit; BJI —
BepxHenyXuukuit; 'o — ronnagnckmit; I'P — rpeuecknit; a — garckmii; JAHT —
npesHeanrimiickuit; JBH — npesHeBepxHeneMenkuit; [JCak — IpeBHECaKCOHCKMUIL;
IC — mpeBueckanaunascknit; 1P — npeBHeppaHIly3CKUIT; JeM. — YMEHBIIUTEIHHO-
JlacKaTeJIbHBIN; Ayal. — quaneKTHoIl; UE — nagoeBponeiickmit; ex. — eIMHCTBEHHOe
yncio; Men — ncnannckmir; e — ncnauckmit; Ut — nranpsauckmir; JI — TaTMHCKIIL,
Jlur — nuroBckmit; M — MakeqOHCKMII; HacT. — Hacrogdiee BpeMs; Hem —
"HeMmenxkuit; HJI — mipkHenyxuuknit; Hop — Hopsexkcknit; I — monbckmit; ITUE —
npanHpoeBponerickuit; IIpt — nopryransckuit; IIC — npacinasgackuii; P — pycckuii;
POI. — pOOUTENbHBIN Ianex; Pym — pymbrackuii; Can — canckpurcknit; Cik —
cnoBankuii; CIIH — CIIOBEHCKUIL; cOB. — coBpeMeHHBI; CC — crapocnaBgHckmit; CX —
cepbckoxopBaTcKuit; T — TypenKuit; TB. — TBOPUTEJIbHBII MMaexX; Y — YKPanmHCKUIL;
ycrap. — ycrapesinit; Puk — ppankckuit; Pp — bpaniysckuit; U — uerckuit; 111 —
IIBENCKIIA.
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